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APERCU DU PROJET

Nous vous remercions d'avoir pris le temps de remplir le rapport d'activité de projet du PBF. Pour les
projets avec plus d'un récipiendaire, veuillez consulter vos co-récipiendaires avant de remplir le
formulaire afin d'assurer une collaboration sur les réponses. Vous pouvez imprimer le formulaire
vierge en cliquant sur l'icône imprimer qui se situe en haut a droite de la page. Si vous avez des
questions ou si vous avez besoin d'une assistance technique pour remplir le formulaire, veuillez
envoyer un e-mail à keshni.makoond@un.org.

Appuyer sur Next pour commencer

» Soumission du rapport

Semestriel

Annuel

Final

Autre

Type de rapport *

Date de soumission du rapport

2022-11-15

*

Nom et titre de la personne qui soumet le rapport
Ngove Yannick (programme officer PBF)

*

Nom et titre de la personne qui a approuvé le rapport
Seve Diamande ( Chef of mission)

*

https://ee.kobotoolbox.org/edit/keshni.makoond@un.org


oui

non

Tous les bénéficiaires de fonds pour ce projet ont-ils contribué au rapport ? *

oui

non

Pas Applicable

Est-ce que le rapport a été revu par le Secrétariat du PBF ou le point focal PBF au sein du bureau du
coordonateur résident?
S'il n'y a pas de secrétariat du PBF dans le pays, veuillez sélectionner "Non applicable". Où il y a un secrétariat du PBF dans le pays, ils
doivent passer en revue le rapport avant soumission

*

Il y a t-il des commentaires additionnels de la part du secretariat PBF ou le point focal PBF?
RAS

» Informations sur le projet et portée géographique

oui non

S'agit-il d'un projet transfrontalier ou régional? *

Asie et le Pacifique Afrique centrale et australe Afrique de l'Est

Europe et Asie centrale Global Amérique latine et Caraïbes

Moyen-Orient et Afrique du Nord Afrique de l'Ouest

Veuillez sélectionner la région géographique dans laquelle le projet est mis en œuvre

Pays de mise en œuvre du projet
*

Bénin 
 Burkina Faso 
 Cote D'Ivoire

Gambie 
 Guinée 
 Guinée-Bissau

Liberia 
 Mali 
 Mauritanie

Niger 
 Nigeria 
 Sénégal

Sierra Leone 
 Togo 
 Autre, précisez



00108212: "Socio-economic reintegration of ex-Boko Haram fighters, victims and relaxed prisoners in the Diffa
region"

00128163: Appui à l'amélioration de la protection et à la sécurité communautaire des populations frontalières dans
le nord de la région de Tillabéri

00127712: Appui à la Coordination des Projets du Fonds pour la Consolidation de la Paix au Niger''(ACOP-NI)»

00098291: Appui a la Gestion preventive des conflits lies a l'acces aux ressources naturelles en zones pastorales et
agropastorales dans 7 communes du Niger

00116455: Appui au pilotage et á la coordination des projets du PBF au Niger"

00113489: Appui au renforcement de la cohesion sociale dans les communes de Bosso, Toumour, Kablewa,
Geskerou, Chetimari la region de Diffa

00094301: Appui au Secrétariat du Comité Conjoint de Pilotage du PBF au Niger

00122690: Comprendre et traiter les facteurs de conflits le long des routes migratoires à Agadez

00113488: Creation d'un enviroment propice a la tenue d'elections consensuelle et paisible en 2021

00119958: Cross border (Mali-Niger): Femmes et gestion des conflits liés aux resources naturelles- Approche basée
sur l'implication des femmes et la résilience aux effts des changements climatiques pour la réduction des conflits
communautaires et tranfrontaliers liés aux ressources naturelles

00130502: La jeunesse nigérienne en action : Soutenir le rôle actif des jeunes femmes et hommes pour la
consolidation de la paix dans les départements de Diffa (Communes de Diffa, Chetimari et Gueskerou), Bosso
(Commune de Bosso et Toumour) et N'Guigmi (Communes de Kablewa et Nguigmi)

00114127: Les jeunes filles nigériennes avec les leaders s'engagent pour une participation pacifique et inclusive

00113490: L'implication des jeunes et des femmes dans la resolution pacifiques des conficts communautaire dans la
zone nord Tillabery

00128164: Prévention et gestion pacifique de conflits liés à l'accès et à la gestion des ressources naturelles dans les
communes nord de la région de Zinder (PREGECON)

00113223: Promotion de la cohésion sociale entre agriculteurs et éleveurs (hommes et femmes) dans les régions de
Dosso et Maradi à travers une approche basée sur le genre et la diversité.

00128888: Renforcement de la résilience des communautés du Sud Maradi face aux risques d'exposition à
l'extrémisme violent

00113457: Youth Action for Social Cohesion in Tillabéri (Youth ACT)

Autre, Precisez

Titre du projet *

Date de début du projet

2021-08-16

*

Date de fin du projet

2023-08-13

*



OUI, extension avec coût

OUI, extension sans coût

OUI, extensions avec et sans coût

NON, pas d'extensions

Ce projet a-t-il bénéficié d'une prolongation ? *

OUI, extension avec coût

OUI, extension sans coût

OUI, extensions avec et sans coût

NON, pas d'extensions

Ce projet demandera-t-il une prolongation ? *

oui

non

Les fonds sont-ils versés soit dans un fonds fiduciaire national ou régional ? *

Récipiendaire



Entité de l'ONU

Entité non ONU

Le récipiendaire principal est-il une agence de l'ONU ou une entité non onusienne ? *

Veuillez sélectionner le récipiendaire principal
*

PNUD : Programme des Nations unies pour le développement

OIM : Organisation internationale pour les migrations 
 UNICEF : Fonds des Nations Unies pour l'enfance

BHCDH : Haut Commissariat des Nations Unies aux droits de l'homme

UNWOMEN : Entité des Nations Unies pour l'égalité des sexes et l'autonomisation des femmes

UNHCR : Haut Commissariat des Nations Unies pour les réfugiés

UNFPA : Fonds des Nations unies pour la population 
 FAO : Organisation pour l'alimentation et l'agriculture

PAM : Programme alimentaire mondial

UNHABITAT : Programme des Nations Unies pour les établissements humains

UNESCO : Organisation des Nations Unies pour l'éducation, la science et la culture

PNUE : Programme des Nations Unies pour l'environnement 
 OIT : Organisation internationale du travail

OMS : Organisation mondiale de la santé 
 OPS/OMS

FENU : Fonds d'équipement des Nations Unies

UNODC : Office des Nations Unies contre la drogue et le crime

UNOPS : Bureau des Nations Unies pour les services d'appui aux projets

ONUDI : Organisation des Nations Unies pour le développement industriel

ITC : Centre du commerce international 
 Département des opérations de paix de l'ONU

Autre, Precisez



Aucun autre récipiendaires

Oui, Autres récipiendaires de l'ONU uniquement

Oui, Autres récipiendaires non l'ONU uniquement

Oui, Autres récipiendaires de L'ONU et non-ONU

Y a-t-il d'autres récipiendaires pour ce projet ? *

Veuillez sélectionner d'autres récipiendaires des Nations Unies
*

PNUD : Programme des Nations unies pour le développement

OIM : Organisation internationale pour les migrations 
 UNICEF : Fonds des Nations Unies pour l'enfance

BHCDH : Haut Commissariat des Nations Unies aux droits de l'homme

UNWOMEN : Entité des Nations Unies pour l'égalité des sexes et l'autonomisation des femmes

UNHCR : Haut Commissariat des Nations Unies pour les réfugiés

UNFPA : Fonds des Nations unies pour la population 
 FAO : Organisation pour l'alimentation et l'agriculture

PAM : Programme alimentaire mondial

UNHABITAT : Programme des Nations Unies pour les établissements humains

UNESCO : Organisation des Nations Unies pour l'éducation, la science et la culture

PNUE : Programme des Nations Unies pour l'environnement 
 OIT : Organisation internationale du travail

OMS : Organisation mondiale de la santé 
 OPS/OMS

FENU : Fonds d'équipement des Nations Unies

UNODC : Office des Nations Unies contre la drogue et le crime

UNOPS : Bureau des Nations Unies pour les services d'appui aux projets

ONUDI : Organisation des Nations Unies pour le développement industriel

ITC : Centre du commerce international 
 Département des opérations de paix de l'ONU

Autre, Precisez

Partenaires de mise en oeuvre

À combien de partenaires de mise en oeuvre est-ce que le projet a transférer de l'argent jusqu'à
présent?

1

1



Merci d'énumérer chacun des partenaires de mise en oeuvre et les montants transférés à chacun

Associations Nationales de Femmes

Associations Nationales de Jeunes

Autres Associations Nationales de la société civile

Associations sous-nationales de jeunes

Associations sous-nationales de femmes

Autres Associations Sous-Nationales de la société civile

Organisations régionales de la société civile

Organisations Régionales

ONGs Internationales

Entité gouvernementale

Autre

Veuillez selectionner le type d'organisation *

Quel est le nom du partenaire de mise en oeuvre?
Comité International pour l'Aide d'Urgence et le Développement (CIAUD)

*

Quel est le montant total (en dollars USD) déboursé au partenaire?

354786

*

Décrivez brièvement les activités principales menés par le partenaire
Veuillez limiter votre réponse à 175 mots

Organisation d’audiences foraines, délivrance d’actes de naissance aux enfants à risque d’apatridie, sensibilisation à
la lutte contre l’apatridie.

*

oui

non

Est-ce qu'un comité de pilotage actif existe pour ce projet? *

Si oui, veuillez indiquer le nombre de rencontres du comité de pilotage de projet au cours des 6
derniers mois

0

*



Veuillez fournir une brève description des interactions du projet auprès du gouvernement. Merci de
préciser les niveaux de gouvernement avec lesquels le projet a interagi.
Veuillez limiter votre réponse à 275 mots

L’identification des activités ainsi que leur développement et leur mise en œuvre se font en étroite collaboration
avec les services techniques déconcentrés, tel que le service de l’environnement par exemple, et les services
décentralisés tels que les mairies. Les autorités départementales (préfets), et régionales (gouverneur de Tillabéri)
sont également impliquées pour le lancement des activités. Au niveau national, le projet échange régulièrement
avec le ministère de l’intérieur et le ministère de la justice. Le forum sur la paix qui a mené à l’adoption d’une
convention a par exemple été parrainé par le ministère de l’intérieur.

*

Rapportage financier

» Taux d'Implementation par récipiendaire

Veuillez indiquer les montants totaux en dollars US alloués à chaque organisation récipiendaire

Veuillez indiquer le montant du budget initial, le montant transféré à ce jour et l'estimation des
dépenses par récipiendaire.
Veuillez vous assurer que vous saisissez le montant correct. Toutes les valeurs doivent être saisies en Dollars US.

Récipiendaire "Budget total
du projet 

(en US $)
Veuillez indiquer le
budget total tel qu'il
figure dans le document
de projet en dollars
américains.

Transferts à
ce jour 

(en US $)
Veuillez indiquer le
montant total transféré à
chaque bénéficiaire à ce
jour en dollars US

"Dépenses à
ce jour

(en US $)
Veuillez indiquer le
montant approximatif
dépensé à ce jour en
dollars US

Taux de mise
en œuvre en
pourcentage
du budget
total
(calculé
automatiquement)

IOM:
Internation
al
Organizatio
n for
Migration

1080000
*

378000
*

378000
*

35 %



UNHCR:
United
Nations
High
Commission
er for
Refugees

900474
*

315165.79
*

315165.79
*

35 %

UNODC:
United
Nations
Office on
Drugs and
Crime

719526
*

251834.21
*

251834.21
*

35 %

TOTAL 2700000 945000 945000 35%

Correct Incorrect

Le taux d'exécution approximatif en pourcentage du budget total du projet, sur la base des valeurs

saisies dans la matrice ci-dessus, est de 35%. Pouvez-vous confirmer que ce chiffre est correct ?

*

Si c'est incorrect, veuillez indiquer le taux d'exécution approximatif en %.

33.33

*

» Budgétisation sensible au genre

Indiquez quel pourcentage (%) du budget contribue à l'égalité des sexes ou l'autonomisation des
femmes (GEWE) ?

39.03

*

Correct Incorrect

Le montant du budget contribuant à l'égalité des sexes et à l'autonomisation des femmes (GEWE) sur

la base du pourcentage indiqué ci-dessus et du budget total du projet est de $US 1053810. Pouvez-
vous confirmer que ce montant est correct ?

*



Correct Incorrect

Le montant dépensé à ce contribuant à l'égalité des sexes ou l'autonomisation des femmes est de

$US 368833.5. Ce montant est-il correct ?

*

Si c'est incorrect, veuillez écrire le montant dépensé à ce jour pour GEWE en dollars US

372316.79

*

JOINDRE LE BUDGET EXCEL DU PROJET MONTRANT LES DÉPENSES APPROXIMATIVES ACTUELLES.

Les modèles de budget sont disponibles ici

RAPPORT FIN PBF-11_47_25.xlsx

*

Marqueurs de projet

Score 1 pour les projets qui contribuent d'une manière ou d'une autre à l'égalité des sexes, mais pas de façon
significative (moins de 30 % du budget total pour GEWE).

Score 2 pour les projets dont l'égalité de genre est un objectif important et qui allouent entre 30 et 79% du budget
total du projet à GEWE.

Score 3 pour les projets dont l'égalité des sexes est un objectif principal et qui allouent au moins 80 % du budget
total du projet à l'égalité des sexes et à l'autonomisation des femmes (GEWE

Veuillez sélectionner le marqueur de genre associé à ce projet. *

Marqueur de risque 0 = risque faible pour l'atteinte des résultats

Marqueur de risque 1 = risque moyen pour l'atteinte des résultats

Marqueur de risque 2 = risque élevé pour la réalisation des résultats

Veuillez sélectionner le marqueur de risque associé à ce projet. *

https://www.un.org/peacebuilding/content/application-guidelines


(1.1) Réforme du secteur de la sécurité

(1.2) État de droit

(1.3) Démobilisation, désarmement et réintégration

(1.4) Dialogue politique

(2.1) Réconciliation nationale

(2.2) Gouvernance démocratique

(2.3) Prévention/gestion des conflits

(3.1) Emploi

(3.2) Accès équitable aux services sociaux

(4.1) Renforcement des capacités nationales essentielles de l'État

(4.2) Extension de l'autorité de l'État/administration locale

(4.3) Gouvernance des ressources de consolidation de la paix (y compris les secrétariats des FBP)

Veuillez sélectionner le domaine de priorite de l'intervention (PBF Focus Area) associé à ce projet *

Initiative de promotion du genre

Initiative de promotion de la jeunesse

Transition entre différentes configurations de l'ONU (e.g. sortie de la mission de maintien de la paix)

Projet transfrontalier ou régional

Aucune

Le projet fait-il partie d'une ou plusieurs fenêtres prioritaires du PBF?
-

*

Partie I : Progrès global du projet

Veuillez évaluer l'état d'avancement de la mise en œuvre des éléments suivants:

Contractualisation des partenaires *

Pas commencé Commencé Partiellement complet Complété Non Applicable

Recrutement du personnel *

Pas commencé Commencé Partiellement complet Complété Non Applicable



Collection des données de base *

Pas commencé Commencé Partiellement complet Complété Non Applicable

Identification des bénéficiaires *

Pas commencé Commencé Partiellement complet Complété Non Applicable

Fournissez toute information descriptive supplémentaire relative à l'état global de mise en
œuvre du projet en termes de cycle de mise en œuvre, y compris si toutes les activités préparatoires
ont été achevées (par exemple, contractualisation des partenaires, recrutement du personnel etc.)
Veuillez limiter votre réponse à 250 mots

La première année de la mise en œuvre a été marquée par la réalisation des activités préparatoires, dont
l’organisation de l’atelier de lancement le 20 octobre 2021, la prise de contact avec les nouveaux préfets et maires, et
la réalisation de l’étude de base par un cabinet local. Cette étude, finalisée le 30 mars 2022, avait pour objectif
d’évaluer les niveaux actuels d'échanges entre et parmi les communautés, ainsi que les perspectives économiques
des membres de la communauté et leur confiance en leurs autorités locales avant la mise en œuvre du projet dans
les communes cibles, afin de mesurer l’impact du projet. Enfin, le recrutement d’un assistant projet a été finalisé et
celui d’un analyste programme est en passe d’être complété. 

Des progrès significatifs ont été réalisés dans le cadre des trois résultats. Le projet ne note que de légers retards, liés
aux infrastructures et aux formations .

Résumez le principal changement structurel, institutionnel ou sociétal auquel le projet
a contribué. Evitez de décrire des résultats anecdotiques ou de fournir une liste des activités
individuelles accomplies et songez plutôt a décrire de manière analytique, le progrès fait vers l'objectif
principal du projet
Veuillez limiter votre réponse à 550 mots

N/A

Partie II: Progrès par Résultat du projet

NOTES POUR REMPLIR LE RAPPORT:

Évitez les acronymes et le jargon des Nations Unies, utilisez un langage général / commun.
Décrivez ce que le projet a fait dans la période de rapport, plutôt que les intentions du projet.
Soyez aussi concret que possible. Évitez les discours théoriques, vagues ou conceptuels.
Veillez à ce que l'analyse et l'évaluation des progrès du projet tiennent compte des spécificités
du sexe et de l'âge.
Dans le tableau de résultats, soyez concis: vous avez 3000 caractères, incluant les espaces pour
vos réponses.



Décrivez les principaux progrès réalisés au cours de la période considérée (pour les rapports de juin:
janvier-juin ; pour les rapports de novembre: janvier-novembre ; pour les rapports finaux: durée totale
du projet). Prière de ne pas énumérer toutes les activités individuelles). Si le projet commence à faire /
a fait une différence au niveau des résultats, fournissez des preuves spécifiques pour les progrès
(quantitatifs et qualitatifs) et expliquez comment cela a un impact sur le contexte politique et de
consolidation de la paix.

"On track" – il s'agit de l'achèvement en temps voulu des produits du projet, comme indiqué
dans le plan de travail annuel ;
"On track with peacebuilding results" - fait référence à des changements de niveau supérieur
dans les facteurs de conflit ou de paix auxquels le projet est censé contribuer. Ceci est plus
probable dans les projets matures que nouveaux.

0 1 2 3 4 5 Plus de 5

Combien de résultatS ce projet a-t-il ? *

Veuillez écrire les résultats du projet tels qu'ils figurent dans le cadre des résultats du projet qui se
trouve dans le document du projet.

Résultat 1
Les structures étatiques dans le nord de la région de Tillabéri sont renforcées pour mieux protéger les
communautés et répondre à leurs besoins en matière de paix et de sécurité

*

Résultat 2
La coexistence pacifique entre les communautés frontalières dans le nord de la région de Tillabéri est promue

*

Résultat 3
Les espaces de dialogue constructifs entre les communautés et leurs autorités locales sont augmentés et/ou
renforcés afin de permettre un engagement constructif, en particulier des jeunes et des femmes

*

Résultat 1: Les structures étatiques dans le nord de la région de Tillabéri sont renforcées pour mieux
protéger les communautés et répondre à leurs besoins en matière de paix et de sécurité

1. Off Track 2. On Track 3. On Track with evidence of peacebuilding results

Veuillez évaluer l'état actuel des progrès du résultat *



Resumé de progrès
Veuillez limiter votre réponse à 350 mots

Cette première année a été marquée par la réhabilitation de la Direction Régionale de la Police Nationale de
Tillabéri et la construction d'un forage dans le cadre de la construction du Poste de Police Frontalier de Yassane. Ces
activités, achevées en juillet 2022, contribuent à l’amélioration des capacités opérationnelles de structures en
charge de la gestion des frontières afin d’assurer une meilleure protection des communautés tout en participant au
renforcement de la légitimité des autorités locales. Par ailleurs, dix ateliers de formation destinés à renforcer les
capacités de la chaine de l’état civil des départements d’Ayorou, Abala, et Téra à protéger les populations
frontalières et lutter contre l’apatridie, soit trois ateliers par département d’intervention et un atelier à Tillabéri
ville, ont été organisés entre novembre 2021 et septembre 2022. Au total, ce sont 461 acteurs de la chaine de l’état
civil (92 femmes), dont des membres de 86 comités relais, qui ont été formés sur le plan national de lutte contre
l’apatridie, et sur la loi du 1er juillet 2019 portant régime de l’état civil. Après ces formations, le projet a noté un pic
de signalement des individus à risque d’apatridie, et une augmentation de l’accompagnement de ces personnes vers
les services compétents. Ce résultat montre que les bénéficiaires disposent d'une meilleure compréhension des
risques liés à l’apatridie, ainsi que des processus en place pour enregistrer les nourrissons à l’état civil dans les délais
et régulariser ceux dont les déclarations n’auraient pas été faites à temps. Enfin, en parallèle des audiences foraines
organisées dans le cadre du troisième résultat, le projet a mené des missions quotidiennes d’identification de
nourrissons à risque d’apatridie qui ont abouti à la délivrance de 2 176 certificats de naissances dans les délais fixés
par l’état civil.

*

Indiquez toute analyse supplémentaire sur la manière dont l'égalité entre les sexes et l'autonomisation
des femmes et / ou l'inclusion et la réactivité aux besoins des jeunes ont été assurées dans le cadre de
ce résultat:
Veuillez limiter votre réponse à 350 mots

Les travaux de réhabilitation de la Direction Régionale de la Police Nationale de Tillabéri et la construction du forage
de Yassane (qui s’est inscrite dans un plus vaste projet visant à construire le Poste de Police Frontalier) ont pris en
compte les besoins femmes et des jeunes. Les blocs de latrines, par exemple, sont composés de toilettes pour
femmes et pour hommes, séparées. D’autre part, bien que les hommes occupent la grande majorité des postes de la
chaine de l’état civil, 20% des bénéficiaires des formations en prévention de l’apatridie étaient des femmes.
L'implication accrue des femmes dans la lutte contre l'apatridie étant primordiale, le projet a utilisé chacune des
sessions de formation comme plateforme pour encourager le recrutement de femmes en tant que préposées aux
écritures. En effet, les femmes sont souvent mieux placées pour sensibiliser les mères et les sage-femmes
(traditionnellement appelées matrones) à l'importance de déclarer les enfants en bas âge à l’état civil. Enfin, les 2
176 certificats de naissance ont tous été délivrés dans les délais fixés par l’état civil Nigérien, c’est à dire à des
nourrissons âgés de moins de trois mois.

*

En utilisant le cadre de résultats du projet conformément au document de projet approuvé ou à toute
modification, fournissez une mise à jour de la réalisation des indicateurs clés au niveau du Résultat 1
dans le tableau ci-dessous

Si un résultat a plus de 3 indicateurs, sélectionnez les 3 plus pertinents avec les progrès les plus
pertinents à mettre en évidence.
S'il n'a pas été possible de collecter des données sur les indicateurs, indiquez-le et fournissez
toute explication. Fournissez des données ventilées par sexe et par âge. (3000 caractères
maximum par entrée)

» Résultat 1 : Les structures étatiques dans le nord de la région de Tillabéri sont renforcées pour
mieux protéger les communautés et répondre à leurs besoins en matière de paix et de sécurité



Résultat 1 Indicateurs
Décrivez l'indicateur

Indicateur
de base
Indiquez la valeur de
base de l'indicateur

Cible de fin
de projet
Indiquez la valeur
cible de l'indicateur
à la fin du projet

Progrès
actuel de
l'indicateur
Indiquez la valeur
actuelle de
l'indicateur,
cummulatif depuis
le debut du projet

Raisons
pour les
retards ou
changemen
ts (s'il y en
a)
Expliquez les raisons
pour des deviations
ou autre
changements à
l'indicateur

1.1 Degré de
satisfaction de la
population cible
avec les services
rendus par les
structures
étatiques (état
civil, FDS, et
justice)

71% 75% Cet indicateur
sera évalué lors
des enquêtes de
perception en fin
de projet.

N/A

1.2 Nombre de
structures
renforcées

0 (indicateurs
1.1.1+1.1.6)

7 Le projet a
renforcé les
capacités de la
Direction de la
Police Nationale
de Tillabéri, du
Poste de Police
Frontalier de
Yassane, de l’état
civil de la
migration et des
réfugiés, de
représentants
des forces de
défense et de
sécurité (police),
du système
judiciaire, de
représentants
d’organisations
non
gouvernementales
œuvrant dans la
lutte contre
l’apatridie, et de
86 comités relais.



1.3

0 1 2 3 4 5 Plus de 5

Combien de produits sont définis sous le résultat 1?

Veuillez enumerer au plus 5 produits les plus pertinents pour le résultat 1

Produit 1.1
Les structures étatiques sont mieux outillées pour répondre aux besoins des populations dans les zones frontalières
en matière de paix et de sécurité et ainsi renforcer la confiance placée dans ces structures par les populations

Pour chaque produit, et en vous basant sur le cadre de résultats du projet, indiquez l'état
d'avancement relatif aux 3 indicateurs de produit les plus pertinents.

» Produit 1.1



Produit 1.1
: Les
structures
étatiques
sont mieux
outillées
pour
répondre
aux
besoins des
population
s dans les
zones
frontalières
en matière
de paix et
de sécurité
et ainsi
renforcer la
confiance
placée
dans ces
structures
par les
population
s

Indicateurs
Décrivez l'indicateur

Indicateur
de base
Indiquez la valeur de
base de l'indicateur

Cible de fin
de projet
Indiquez la valeur
cible de l'indicateur
à la fin du projet

Progrès
actuel de
l'indicateur
Indiquez la valeur
actuelle de
l'indicateur,
cummulatif depuis
le debut du projet

Raisons
pour les
retards ou
changemen
ts (s'il y en
a)
Expliquez les raisons
pour des deviations
ou autre
changements à
l'indicateur



1.1.1 # de postes
soutenus (FDS et
tribunaux)

0 8 2 La réhabilitation
de la Direction de
la Police
Nationale a été
achevée, ainsi
que la
construction du
forage au Poste
de Police
Frontalier de
Yassane. 
Les six
infrastructures
restantes ont été
identifiées
pendant l’atelier
de synergie
organisé en Juin
2022. Afin
d’optimiser les
procédures
logistiques, elles
seront réalisées
de concert
pendant la
prochaine
période de
rapportage. 
# de session de
renforcement de
capacités des
acteurs de
protection

1.1.2 Indicateur 1.1.4.1

# de session de
renforcement de
capacités des
acteurs de
protection

0 14 (560
bénéficiaires)

10 (461
bénéficiaires)

10 ateliers de
formation
destinés à
renforcer les
capacités de la
chaine de l’état
civil des
départements
d’Ayorou, Abala,
et Téra à
protéger les
populations
frontalières et
lutter contre
l’apatridie ont
été organisés.



1.1.3 # de documents
d’état civil
délivrés

0 N/A 2176 2176 certificats
de naissances
ont été délivrés
dans les délais. 


*Cette activité
étant effectué de
manière
continue par les
équipes de projet
(en fonction du
nombre de
naissances),
aucune cible
finale n’a été
projeté pour cet
indicateur.

Résultat 2: La coexistence pacifique entre les communautés frontalières dans le nord de la région de
Tillabéri est promue

1. Off Track 2. On Track 3. On Track with evidence of peacebuilding results

Veuillez évaluer l'état actuel des progrès du résultat *



Resumé de progrès
Veuillez limiter votre réponse à 350 mots

Le projet a organisé 97 séances de sensibilisation, dont six mobilisations communautaires, deux par département. À
travers des évènements socio-culturels, ces mobilisations ont permis de sensibiliser 3 406 personnes (1 134 femmes)
à la coexistence pacifique, l’accès à la justice, ainsi qu’à la prévention de l’apatridie. Depuis, le projet a constaté un
renforcement des dialogues communautaires : les femmes et les jeunes se retrouve davantage pour discuter et
régler les différends. En avril 2022, le projet a également mis en œuvre un Iftar au cours duquel 124 (12 femmes)
autorités locales, jeunes, femmes, déplacés internes, réfugiés, et représentants de la société civile du département
d’Abala ont échangé sur les initiatives à prendre afin de raffermir la cohésion sociale. Les bénéficiaires ont pu
exprimer leurs préoccupations devant le nouveau préfet qui lui, s’est engagé à prendre des initiatives fortes pour
garantir la stabilité de son département. D’autre part, en juin-juillet 2022, le consortium a appuyé la sensibilisation
d’environ 44 652 personnes (23 128 femmes) à travers la diffusion de 90 émissions sur la coexistence pacifique via les
radios communautaires de Téra, Gorouol, et Diagourou, qui avaient été conviées en juin 2022 à l’atelier mentionné
dans le résultat 3 afin d’enregistrer des messages en langues locales. Le projet a aussi mis en œuvre un cash-for-
work à Wailabon (commune d’Ayorou) en juillet-août 2022, et une activité génératrice de revenus à Téra en
septembre 2022. 150 (46 femmes) déplacés internes, réfugiés, et autochtones, tous sans emplois et vulnérables ont
ainsi réalisé des demi-lunes en échange d’un revenu. Aussi, dix jeunes filles vulnérables (six déplacées internes) ont
été formées en fabrication de cosmétiques. Ces activités, ainsi que les sensibilisations à la coexistence pacifique
organisées en parallèle, ont renforcé les liens de fraternité tout en leur offrant une opportunité de développer une
activité économique durable.

*

Indiquez toute analyse supplémentaire sur la manière dont l'égalité entre les sexes et l'autonomisation
des femmes et / ou l'inclusion et la réactivité aux besoins des jeunes ont été assurées dans le cadre de
ce résultat: (Limite de 350 mots incluant la pontuation)
Veuillez limiter votre réponse à 350 mots

Les sessions de sensibilisation ont inclus les besoins des femmes et des jeunes. 33,33% des messages de
sensibilisation à la coexistence pacifique diffusés par les radios communautaires de Téra, Gorouol, et Diagourou, par
exemple, ont été enregistré par des femmes leaders afin de refléter le rôle clé des femmes dans la gestion de
conflits au sein de la cellule familiale mais aussi dans la société. D'autre part, la diffusion de ces messages a permis
de toucher 30% de la population du département âgée de 25 à 90 ans, sans discriminer les personnes analphabètes,
soit 22% des femmes nigériennes et 40% des hommes nigériens, ou les personnes isolées géographiquement ou par
un conflit. De plus, l’activité génératrice de revenus a touché exclusivement des jeunes femmes déscolarisées,
dépourvues des connaissances nécessaires pour lancer une activité économique. Désormais plus autonomes, elles
bénéficient des capacités pour porter la voix des femmes dans leurs communautés, et pour former leurs
homologues à faire de même. Enfin, les femmes et les jeunes, sont représentés dans les comités de paix, ce qui
constitue un pas vers la reconnaissance du rôle de ces groupes dans la consolidation de la paix au niveau local.

*

En utilisant le cadre de résultats du projet conformément au document de projet approuvé ou à toute
modification, fournissez une mise à jour de la réalisation des indicateurs clés au niveau du Résultat 2
dans le tableau ci-dessous

Si un résultat a plus de 3 indicateurs, sélectionnez les 3 plus pertinents avec les progrès les plus
pertinents à mettre en évidence.
S'il n'a pas été possible de collecter des données sur les indicateurs, indiquez-le et fournissez
toute explication. Fournissez des données ventilées par sexe et par âge. (300 caractères
maximum par entrée)



» Résultat 2 : La coexistence pacifique entre les communautés frontalières dans le nord de la
région de Tillabéri est promue

Résultat 2 Indicateurs
Décrivez l'indicateur

Indicateur
de base
Indiquez la valeur de
base de l'indicateur

Cible de fin
de projet
Indiquez la valeur
cible de l'indicateur
à la fin du projet

Progrès
actuel de
l'indicateur
Indiquez la valeur
actuelle de
l'indicateur,
cummulatif depuis
le debut du projet

Raisons
pour les
retards ou
changemen
ts (s'il y en
a)
Expliquez les raisons
pour des deviations
ou autre
changements à
l'indicateur

2.1 % des membres
de la
communauté
déclarant une
amélioration du
dialogue et des
échanges dans la
communauté

N/A 75% N/A L’indicateur sera
évalué lors du
lancement des
enquêtes de
perception en
décembre 2022.

2.2

2.3

0 1 2 3 4 5 Plus de 5

Combien de produits sont définis sous le résultat 2?

Veuillez enumerer au plus 5 produits les plus pertinents pour le résultat 2

Produit 2.1
Les groupes à risque d’exploitation par les groupes extrémistes violents et les plus vulnérables, y compris les
femmes et les jeunes, ont accès aux activités génératrices de revenue et à l’information sur la coexistence pacifique

Produit 2.2
Le réseau des comités de paix dans les communes ciblées déjà en place est renforcé et élargi à travers des
formations et soutien matériels



Pour chaque produit, et en vous basant sur le cadre de résultats du projet, indiquez l'état
d'avancement relatif aux 3 indicateurs de produit les plus pertinents.

» Produit 2.1

Produit 2.1
: Les
groupes à
risque
d’exploitati
on par les
groupes
extrémistes
violents et
les plus
vulnérables
, y compris
les femmes
et les
jeunes, ont
accès aux
activités
génératrice
s de
revenue et
à
l’informatio
n sur la
coexistence
pacifique

Indicateurs
Décrivez l'indicateur

Indicateur
de base
Indiquez la valeur de
base de l'indicateur

Cible de fin
de projet
Indiquez la valeur
cible de l'indicateur
à la fin du projet

Progrès
actuel de
l'indicateur
Indiquez la valeur
actuelle de
l'indicateur,
cummulatif depuis
le debut du projet

Raisons
pour les
retards ou
changemen
ts (s'il y en
a)
Expliquez les raisons
pour des deviations
ou autre
changements à
l'indicateur

2.1.1 # de séances de
sensibilisation
organisées

0 16 97/10 Le projet a mis
en œuvre six
mobilisations
communautaires,
une rupture
collective du
jeûne, ainsi que
90 séances de
sensibilisations
via des radios
communautaires.



2.1.2 # d’activités AGR
soutenues

0 5 2/1 Un cash-for-work
et une activité
génératrice de
revenus ont été
mis en œuvre

1.1.3 # de femmes et
de jeunes
soutenus avec
des activités de
formation en
prison

0 70( don't 30
femmes)

0/70 Une activité est
actuellement en
cours de
développement

» Produit 2.2

Produit 2.2
: Le réseau
des
comités de
paix dans
les
communes
ciblées déjà
en place
est
renforcé et
élargi à
travers des
formations
et soutien
matériels

Indicateurs
Décrivez l'indicateur

Indicateur
de base
Indiquez la valeur de
base de l'indicateur

Cible de fin
de projet
Indiquez la valeur
cible de l'indicateur
à la fin du projet

Progrès
actuel de
l'indicateur
Indiquez la valeur
actuelle de
l'indicateur,
cummulatif depuis
le debut du projet

Raisons
pour les
retards ou
changemen
ts (s'il y en
a)
Expliquez les raisons
pour des deviations
ou autre
changements à
l'indicateur

2.2.1 # de comites de
paix formés ou
appuyés

6 125 20/20 20 comités de
paix ont été
créés dans les
communes
d’Ayerou et
Inatès (80
bénéficiaires
directs dont 20
femmes).

2.2.2



1.2.3

Résultat 3: Les espaces de dialogue constructifs entre les communautés et leurs autorités locales sont
augmentés et/ou renforcés afin de permettre un engagement constructif, en particulier des jeunes et
des femmes

1. Off Track 2. On Track 3. On Track with evidence of peacebuilding results

Veuillez évaluer l'état actuel des progrès du résultat *

Resumé de progrès
Veuillez limiter votre réponse à 350 mots

Le projet a mis en œuvre neuf sessions d’échanges. L'atelier de lancement et l'atelier de synergie, organisés en
octobre 2021 et juin 2022, ont réunis 35 participants chacun dont des autorités locales et nationales, des
responsables de la gendarmerie et de la police, des représentants des jeunes, des femmes, de la société civile, et des
organisations onusiennes. Ils leurs ont permis d’acquérir une bonne compréhension des objectifs du projet et
d’exprimer leurs besoins. Plus spécifiquement, l’atelier de synergie a permis d’identifier les six infrastructures
restantes à soutenir, et les formations interservices à réaliser. Trois sessions sur les défis liés à la cohésion sociale
ont également été organisées pour permettre le partage de connaissance entre divers acteurs des communes
d’intervention. La première s’est tenue à Abala en mars 2022, pour réunir 67 autorités locales (21 femmes), leaders
communautaires, membres de la communauté, de la garde nationale, de la gendarmerie, et acteurs de la chaine
pénale des communes d’Abala et Sanam. La seconde a été organisée à Téra en juin 2022 en présence de 49 leaders
communautaires (12 femmes) et autorités locales des communes d’Abala, Sanam, Téra, Goroual, et Diagourou.
Organisée en septembre 2022, la dernière a réuni 149 (6 femmes) autorités locales, dont des chefs de villages, de
cantons et de tribus peulh et touareg du département d’Abala. Ces sessions ont créée des cadres de dialogue entre
différents acteurs locaux afin de trouver des solutions locales, concertées, et durables pour renforcer la cohésion
sociale dans des communes en proie à une insécurité grandissante. L’atelier d’Abala a notamment mené à la
signature d’une convention locale sur le maintien de la paix par 139 chefs de villages et de tribus du département.
Enfin, le consortium a organisé trois audiences foraines qui ont permis de délivrer 3 800 extraits d’actes à des
individusà risque d’apatridie.

*

Indiquez toute analyse supplémentaire sur la manière dont l'égalité entre les sexes et l'autonomisation
des femmes et / ou l'inclusion et la réactivité aux besoins des jeunes ont été assurées dans le cadre de
ce résultat: (Limite de 350 mots incluant la pontuation)
Veuillez limiter votre réponse à 350 mots

Les femmes ont notamment été valorisées lors des sessions visant à renforcer la cohésion sociale dans les
différentes communes d’interventions. Le forum d’échange pour les communautés d’Abala et de Sanam, par
exemple, organisé en parallèle de la Journée internationale des femmes, fut une occasion pour le projet de revenir
sur le rôle clé des femmes dans la consolidation de la paix, y compris lorsqu'il s'agit d’éduquer les enfants et les
jeunes aux risques liés à l’extrémisme violent. De même, les échanges de l’atelier mis en œuvre à Téra et ceux du
dialogue intercommunautaire de la commune d’Abala, ont montré que les autorités locales reconnaissent la
nécessité de les inclure dans les prises de décisions, au regard de leur vulnérabilité face au contexte sécuritaire mais
aussi de leur rôle essentiel dans la consolidation de la paix. Enfin, la présence de femmes et de jeunes dans les
comités-relais de l’état civil, a eu un impact positif sur la mise en œuvre des audiences foraines. En effet, la présence
de femmes facilite la sensibilisation d’autres femmes au risque d’apatridie qu’encourent leurs enfants.

*



En utilisant le cadre de résultats du projet conformément au document de projet approuvé ou à toute
modification, fournissez une mise à jour de la réalisation des indicateurs clés au niveau du Résultat 3
dans le tableau ci-dessous

Si un résultat a plus de 3 indicateurs, sélectionnez les 3 plus pertinents avec les progrès les plus
pertinents à mettre en évidence.
S'il n'a pas été possible de collecter des données sur les indicateurs, indiquez-le et fournissez
toute explication. Fournissez des données ventilées par sexe et par âge. (300 caractères
maximum par entrée)

» Résultat 3 : Les espaces de dialogue constructifs entre les communautés et leurs autorités
locales sont augmentés et/ou renforcés afin de permettre un engagement constructif, en
particulier des jeunes et des femmes

Résultat 3 :
Les
espaces de
dialogue
constructifs
entre les
communau
tés et leurs
autorités
locales sont
augmentés
et/ou
renforcés
afin de
permettre
un
engagemen
t
constructif,
en
particulier
des jeunes
et des
femmes

Indicateurs
Décrivez l'indicateur

Indicateur
de base
Indiquez la valeur de
base de l'indicateur

Cible de fin
de projet
Indiquez la valeur
cible de l'indicateur
à la fin du projet

Progrès
actuel de
l'indicateur
Indiquez la valeur
actuelle de
l'indicateur,
cummulatif depuis
le debut du projet

Raisons
pour les
retards ou
changemen
ts (s'il y en
a)
Expliquez les raisons
pour des deviations
ou autre
changements à
l'indicateur



3.1 % des membres
de la
communauté
déclarant avoir
accès à des
espaces de
dialogue

87% 90% N/A L’indicateur sera
évalué lors du
lancement des
enquêtes de
perception en
décembre 2022.

3.2

3.3

0 1 2 3 4 5 Plus de 5

Combien de produits sont définis sous le résultat 3?

Veuillez enumerer au plus 5 produits les plus pertinents pour le résultat 3

Produit 3.1
Le rapprochement et la collaboration entre les structures étatiques et les communautés est assurée

Produit 3.2
L’accès aux services communautaires de base est amélioré

Pour chaque produit, et en vous basant sur le cadre de résultats du projet, indiquez l'état
d'avancement relatif aux 3 indicateurs de produit les plus pertinents.

» Produit 3.1



Produit 3.1
: Le
rapproche
ment et la
collaboratio
n entre les
structures
étatiques et
les
communau
tés est
assurée

Indicateurs
Décrivez l'indicateur

Indicateur
de base
Indiquez la valeur de
base de l'indicateur

Cible de fin
de projet
Indiquez la valeur
cible de l'indicateur
à la fin du projet

Progrès
actuel de
l'indicateur
Indiquez la valeur
actuelle de
l'indicateur,
cummulatif depuis
le debut du projet

Raisons
pour les
retards ou
changemen
ts (s'il y en
a)
Expliquez les raisons
pour des deviations
ou autre
changements à
l'indicateur

3.1.1 # de
représentants de
l’Etat et
membres de
comité formés
sur la chaine de
communication
entre comités de
paix eu autorités

0 120 0/30 Une activité est
actuellement en
cours de
développement



3.1.2 # de session
organisées

0 4 9/2 Le projet a
implémenté neuf
sessions
d’échanges et de
bonnes pratiques
dont l’atelier de
lancement, un
atelier de
synergie, une
visite terrain
pour
l’identification
des besoins, et
trois sessions
d’échanges sur la
cohésion sociale. 
De plus, trois
audiences
foraines au cours
desquelles 3 800
extraits d’actes
de naissance
hors délais ont
été délivrés (1300
dans le
département
d’Ayorou, 1000
dans le
département
d’Abala, et 1500
dans le
département de
Téra), ont été
organisées.

3.1.3 # de participants
aux forums
d'échanges et de
bonnes pratiques
(élargis aux
comités de paix)

0 15000 4135 Le projet a mis
en œuvre neuf
sessions
d’échanges et de
bonnes pratiques
dont l’atelier de
lancement,
l’atelier de
synergie suivit de
la visite terrain,
trois sessions
d’échanges sur la
coexistence
pacifique, et trois
audiences
foraines



» Produit 3.2

Produit 3.2
: L’accès
aux
services
communau
taires de
base est
amélioré

Indicateurs
Décrivez l'indicateur

Indicateur
de base
Indiquez la valeur de
base de l'indicateur

Cible de fin
de projet
Indiquez la valeur
cible de l'indicateur
à la fin du projet

Progrès
actuel de
l'indicateur
Indiquez la valeur
actuelle de
l'indicateur,
cummulatif depuis
le debut du projet

Raisons
pour les
retards ou
changemen
ts (s'il y en
a)
Expliquez les raisons
pour des deviations
ou autre
changements à
l'indicateur

3.2.1 # de centre
communautaire
réhabilité /
construit

0 4 0/1 Une activité est
actuellement en
cours de mis en
œuvre

3.2.2

3.2.3

Partie III: Questions transversales

oui

non

Le projet prévoit-il d'organiser des événements au cours des six prochains mois, par exemple : les
dialogues nationaux, les congrès des jeunes, les projections de films

Si oui, indiquez combien d'événements, et pour chacun, la date approximative et une brève
description, incluant les objectifs, l'audience cible et le lieu ( si connu)

0

Impact Humain



Cette section s'intéresse à l'impact humain du projet. Indiquez le nombre de parties prenantes clés du
projet, et pour chacune, décrivez brièvement:

i. Les défis auxquels elles faisaient face avant le début du projet

ii. L'impact du projet sur leurs vies

iii. Partagez, si possible, une citation ou un témoignage d'un représentant de chacune des parties
prenantes

Combien de parties prenantes clés ce projet a-t-il ?

6

*

Partie Prenante:
Jeunes, femmes

*

Quels étaient les défis auxquels elles faisaient face avant le début du projet
Souvent marginalisés socialement et économiquement, les femmes et les jeunes ciblés par les activités mises en
œuvre par le projet étaient vulnérables à l’exploitation par les groupes armés non étatiques.

*

Quel est l'impact du projet sur leurs vies
Veuillez limiter votre réponse à 350 mots

Le cash-for-work ainsi que l’activité génératrice de revenus ont renforcé la résilience économique des femmes et des
jeunes ciblés en leur donnant une opportunité de démarrer leur propre activité. Les nombreuses activités de
sensibilisation et d’échange auxquelles ils ont pu participer ont quant à elles donné une voix à ces tranches de la
population souvent stigmatisées et marginalisées.

*

Partagez, si possible, une citation ou un témoignage d'un représant de chacune des parties prenantes
Veuillez limiter votre réponse à 350 mots

L’un des bénéficiaires du cash-for-work organisé à Ayorou a témoigné de l’impact de l’activité sur le renforcement de
la solidarité entre les jeunes déplacés, réfugiés et ceux issus des communautés hôte. “Un jour, un bénéficiaire que je
ne connaissais pas avant l'activité m'a vu passer sous la pluie. Il m'a appelé pour que je puisse m'abriter et nous
avons parlé, nous avons fait du thé jusqu'à ce que la pluie s'arrête. Puis je suis rentré chez moi”.

*

Partie Prenante:
Membres de comités de paix

*

Quels étaient les défis auxquels elles faisaient face avant le début du projet
Avant l'intervention du projet, 20 villages des communes d'Ayorou et d'Inatès ne disposaient pas de comités de paix
pour résoudre les conflits opposant les membres de leurs communautés.

*

1

2



Quel est l'impact du projet sur leurs vies
Veuillez limiter votre réponse à 350 mots

Grâce à la mise en œuvre du projet, 20 villages disposent aujourd'hui de comités de paix. Leurs membres ont été
formés sur leur rôle par les chefs de village présents à l'atelier organisé à Ayerou en présence de la Haute Autorité
pour la Consolidation de la Paix. Ils jouent à présent un rôle clé dans la prévention des conflits locaux et la
promotion de la cohésion sociale.

*

Partagez, si possible, une citation ou un témoignage d'un représant de chacune des parties prenantes
Veuillez limiter votre réponse à 350 mots

RAS

*

Partie Prenante:
Personnes à risque d'apatridie

*

Quels étaient les défis auxquels elles faisaient face avant le début du projet
Avant les activités d’identification des personnes à risque d’apatridie et les audiences foraines, 2 176 nourrissons de
moins de trois mois couraient le risque de devenir apatrides, et 3 800 individus avaient déjà perdu nombre de leurs
droits, comme celui de voter, d'occuper un emploi déclaré, de se marier ou de passer des examens, faute de
documents d'identité. Marginalisés, ils étaient plus susceptibles d'être exploités par des groupes extrémistes
violents.

*

Quel est l'impact du projet sur leurs vies
Veuillez limiter votre réponse à 350 mots

Les 5 976 personnes qui ont été inscrites à l'état civil dans le cadre du projet ne risquent plus de devenir apatrides.
Elles bénéficient des mêmes droits que leurs concitoyens, ce qui les protège de l'influence des groupes armés non
étatiques.

*

Partagez, si possible, une citation ou un témoignage d'un représant de chacune des parties prenantes
Veuillez limiter votre réponse à 350 mots

RAS

*

Partie Prenante:
Acteurs de la chaine de l'état civil

*

Quels étaient les défis auxquels elles faisaient face avant le début du projet
Avant la formation dispensée par le projet, les acteurs de l'état civil n'avaient pas les capacités nécessaires pour
accompagner les personnes à risque d'apatridie dans leurs démarches de régularisation.

*

Quel est l'impact du projet sur leurs vies
Veuillez limiter votre réponse à 350 mots

Grâce aux formations dispensées, 461 acteurs de la chaîne de l'état civil ont désormais une meilleure
compréhension des risques liés à l'apatridie, ainsi que des processus en place pour accompagner les personnes à
risque d'apatridie dans leurs démarches de régularisation.

*

Partagez, si possible, une citation ou un témoignage d'un représant de chacune des parties prenantes
Veuillez limiter votre réponse à 350 mots

RAS

*
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Partie Prenante:
Autorités administratives et coutumières

*

Quels étaient les défis auxquels elles faisaient face avant le début du projet
Les autorités administratives et coutumières ne disposaient pas d'informations sur le projet et manquaient de
renseignements quant à certains besoins spécifiques de leurs communautés respectives en matière de paix et de
sécurité.

*

Quel est l'impact du projet sur leurs vies
Veuillez limiter votre réponse à 350 mots

Grâce aux nombreux ateliers organisés, les autorités ont pu s'approprier le projet et ses objectifs. Ils ont également
pu recevoir des éclaircissements sur les attentes de leurs communautés en matière de paix et de sécurité.

*

Partagez, si possible, une citation ou un témoignage d'un représant de chacune des parties prenantes
Veuillez limiter votre réponse à 350 mots

RAS

*

Partie Prenante:
Acteurs et usagers aux postes frontaliers

*

Quels étaient les défis auxquels elles faisaient face avant le début du projet
Avant la réhabilitation de la Direction Régionale de la Police Nationale et la construction du poste de police
frontalier de Yassane auquel le projet a contribué, les capacités opérationnelles des acteurs en charge de la gestion
des frontières étaient limitées.

*

Quel est l'impact du projet sur leurs vies
Veuillez limiter votre réponse à 350 mots

La réhabilitation et la construction ont amélioré les conditions de travail et par conséquent, les capacités des forces
de défense et de sécurité à répondre efficacement aux besoins de paix et de sécurité de la population de Tillabéri.

*

Partagez, si possible, une citation ou un témoignage d'un représant de chacune des parties prenantes
Veuillez limiter votre réponse à 350 mots

RAS

*

6



En plus de l'impact spécifique aux parties prenantes décrit dans les questions précédentes, vous
pouvez utilisez cet espace pour décrire tout autre impact humain du projet
Veuillez limiter votre réponse à 650 mots

L'instabilité croissante à laquelle Abala a été confrontée ces dernières années à remis en question l'équilibre de la
coexistence pacifique entre les communautés. Pour prévenir les conflits intercommunautaires et promouvoir la
paix, le consortium a facilité la signature d'un traité de paix local, la “convention locale sur le maintien de paix, la
solidarité, la cohésion sociale et la coexistence pacifique entre les acteurs locaux du département d’Abala”, qui a fait
suite au dialogue intercommunautaire sur la paix organisée à Abala entre le 17 et le 19 septembre 2022, avec la
participation de 149 autorités administratives et coutumières. La convention a marqué l'engagement de 139 chefs
de villages et de tribus Touareg et Peuls du département d'Abala à, entre autre, promouvoir “le dialogue
intercommunautaire et intra communauté, le pardon, la tolérance et l’acception de la différence” afin de préserver
la paix. Un des résultats satisfaisants de la convention a été l'initiative des chefs coutumiers, qui ont exprimé leur
volonté de sensibiliser leurs communautés à la promotion de la paix.

Vous pouvez également joindre un maximum de 3 fichiers dans différents formats (fichiers image,
powerpoint, pdf, vidéo, etc.) pour illustrer l'impact humain du projet
OPTIONELLE

Fichier 1
Pour les photos, veuillez utilisez un format jpeg de haute résolution

Picture3-12_44_33.png 

Fichier 2
Pour les photos, veuillez utilisez un format jpeg de haute résolution

Picture2-12_44_37.png 

Fichier 3
Pour les photos, veuillez utilisez un format jpeg de haute résolution

Picture1-12_44_40.png 

Vous pouvez également ajouter jusqu'à 3 liens vers des ressources en ligne qui illustrent l'impact
humain du projet
OPTIONELLE

Lien 1

https://ee.kobotoolbox.org/media/get/1/e6211058-1ad7-4711-bc91-8596450967ad/Picture3-12_44_33.png
https://ee.kobotoolbox.org/media/get/1/e6211058-1ad7-4711-bc91-8596450967ad/Picture2-12_44_37.png
https://ee.kobotoolbox.org/media/get/1/e6211058-1ad7-4711-bc91-8596450967ad/Picture1-12_44_40.png


Lien 2

Lien 3

Suivi

Indiquez les activités de suivi conduites dans la période du rapport
Veuillez limiter votre réponse à 350 mots

Des missions de suivi ont été organisées par les équipes des bureaux pays et terrain dans le cadre de la mise en
œuvre de chaque activité. Ces missions étaient destinées à assurer la conformité de la mise en œuvre avec la
planification, ainsi qu’à vérifier que la réalisation des objectifs du projet soit sur la bonne voie. 


Les réunions techniques du consortium organisées avant chaque réunion de suivi mensuel avec le Secrétariat PBF
ont également permis aux agences de faire le point régulièrement sur l’état d’avancement du projet

*

oui

non

Est-ce que les indicateurs des résultats ont des bases de référence
Si seulement certains des indicateurs de résultats ont des lignes de base, sélectionnez 'oui'

*

Veuillez décrire brièvement.
Veuillez limiter votre réponse à 350 mots

Des enquêtes de perception seront lancées en fin d’année 2022 pour évaluer l’état d’avancement des résultats et de
certains outputs. Les travaux préparatoires, tels que l’élaboration des questionnaires, ont déjà commencé.

*

oui

non

Le projet a-t-il lancé des enquêtes de perception ou d'autres collectes de données communautaires? *

Evaluation

oui

non

Est-ce qu'un exercice évaluatif a été conduit pendant la période du rapport? *

Budget pour évaluation finale (en USD)

30000

*

Si le projet se termine dans les 6 prochains mois, décrire les préparatifs pour l'évaluation
Veuillez limiter votre réponse à 350 mots

N/A



Effets catalytiques

oui

non

Effets catalytiques (financiers): Le projet a-t-il conduit à un financement supplémentaire provenant
d'autres sources ?

*

Aucun effet catalytique

Peu d'effet catalytique

Effet catalytique important

Effet catalytique très important

Je ne sais pas

Trop tôt pour savoir

Effet catalytique (non financier) : Le projet a-t-il permis ou créé un changement plus important ou à
plus long terme dans la construction de la paix (comment le projet a-t-il contribué à l'accroissement ou
le développement de programmes ou de politiques visant à pérenniser la paix, si bien au sein du
système des Nations Unies qu'à l'extérieur)?

*

oui

non

Le projet a-t-il un plan de sortie explicite? *

Veuillez décrire les mesures prises pour assurer la pérennisation des acquis de la consolidation de la
paix au delà de la durée du projet
Veuillez limiter votre réponse à 350 mots

De nature inclusive et participative, le projet vise à donner aux communautés les moyens de consolider la paix de
manière durable, à leur niveau. Via la création de comités de paix et leur mise en relation avec les autorités locales,
par exemple, le projet entend renforcer durablement les cadres d’échange locaux destinés à promouvoir la paix et la
cohésion sociale pour que ceux-ci puissent fonctionner de manière indépendante, au-delà de la clôture du projet.
Pour donner un autre exemple, le projet réhabilite des structures communautaires telles que la maison des jeunes
et de la culture, qui offriront des espaces de dialogue permanents à une couche de la population souvent
marginalisée.

*

Y a-t-il d'autres points concernant la mise en œuvre du projet que vous souhaitez partager, y compris
sur les besoins en capacité des organisations bénéficiaires?

Annex: Veuillez utiliser cet espace pour soummetre toute information complémentaire au rapport (
par exemple des détails additionnels sur les indicateurs)

Click here to upload file. (< 5MB)



Merci. Vous avez terminé le rapport. Veuillez cliquer sur le bouton SUBMIT ci-dessous. Quand votre
rapport est soumis, une bande jaune vous l'annocera en haut de la page. Cela peut prendre quelques
secondes


